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YepHasi Marusi KOJIOHMAJIU3MA: KOJIOHUAJIBHBIN JUCKYPC H
o0pa3 «apyroro» B TBopuectne Y. lllekcnmpa
B KOHTEKCTe HCTOPHOrpaduu «HOBOI0 HCTOPHU3MAa)
B. A. Kosanes
Cankm-Ilemepbypeckutl 2yManumapHbwlil YyHu8epcumem npopcoro3os

OonuM U3 camvlx GIUAMENLHLIX HANPABAECHUU 8 COBPEMEHHOU UCTOPUOPA-
@uu ocmaemcs «Hogwvlll ucmopuzmy. Cmpemienue K U3y4eHU NPosGLeHUll NOJuU-
Mu4ecKo2o0 8 KYIbMYPHbIX (PeHOMeHax 00beOUHUNIO ucciedosamenell Hemamepu-
ANbHBIX hopm 8acmu, Kyabmypsl U UCKYCCMEd, Tumepamypsl u aunesucmuxu. [lpu
9MOM, KaK CNpasedIuso ommedanu KpUmuKuy, 3a4acmyto pabomsel 3mux UCMoOpUKos
He CMOJbKO PACKPbIEAOM GIACMHYI0 U NOJUMUYECKVIO COCMABIOUWYI0 KVAbMYD-
HbIX (DeHOMEHO8 NPOULI020, CKOIbKO CBUOEMEeNbCMBYIOm O NOIUMUYECKUX 83275~
0ax, c60e00PA3HOM «CUMBOJIE BEPbLY COBPEMEHH020 3aNA0H020 1€68020 UHMEILLEK-
myana. OOHOU U3 8ecoMa NONYIAPHLIX MeM AHMUKOLOHUANbHO20 8eKMOPA Heou-
CMOpU4ecKo20 OUCKYPCa CMajl KOTOHUAIUZM 8 PAHHECIOApMOBCKOU tumepamype,
npedxcoe 8ce20 — 8 WeKCRUPOBCKOU Opame.

Ocobvim BHUMAHUEM 8 DMOM OMHOWEHUU NOAb308AI0CH NOCAe0Hee 3AKOH-
yenHoe npoussederue Lllexcnupa — «bypsay, npespamuswiasicsa no 6oie asmopos
Heoucmopuuecko2o HanpasieHus 8 «mauugecm xoroHuanuzmay. 110000mwii noo-
X00 K npobieme oopaza «0py2020» 6bleaoum UsiuuLHe NOIUMUUPOBAHHBIM U He
N0360Ji51em NOMeCmMUms €20 8 KOHMeKCm Opyeux «opyeux» 6 opamamypauu Benuxo-
2o bapoa u ezo cospemennuxos. ConocmasieHuro OUCKYpco8 «opy2020» 6 «bypey
u unblx npouszsedenusx Lllexcnupa, a makdce uzyuenuro 3mux oopazo08 8 pamkax
HEeONJIAMOHUYECKUX PEeHeCCAHCHbIX npedcmasienuii o Bcenennoii u noceswen
npeocmasieHHblil MeKCm.

Knrouesvie cnosa: wexcnuposckue ucciredosanusi; «bypsay», pannecmrwoap-
MOBCKUL meamp, HeoUCmopuzm, oopasz «0py2o20», PeHeCcCaHCHAsl AH2AUUCKAS JiU-
mepamypa, HeOMAapKCusM, Heon1amoHU3M 8 iumepamype,; KONOHUAbHbBLI OUCKYPC
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Black Magic of Colonialism: Colonialist Discourse and the
Image of the “Other” in Shakespeare’s Dramas
in the Context of Historiography of New Historicism
V. A. Kovalev
Saint-Petersburg University of the Humanities and Social Sciences

New historicism is still one of the most influential forms of contemporary
historiography. A commitment to studying the manifestation of the political in cul-
tural phenomena has united researchers of the non-material forms of power, cul-
ture and art, literature and linguistics. Therewith, as opponents of new historicism
have correctly argued, its followers’ works show the political views of the authors,
a particular “confession of faith> of contemporary Western left-wing intellectuals,
rather than discover the political and power elements of cultural phenomena of the
past. Colonialism in early Stuart literature, and especially in Shakespeare’s drama,
has become one of the most popular subjects of the anticolonial vector of the new
historical discourse.

Shakespeare’s last completed play, “The Tempest”, has been the focus of
special attention and become a ““manifest of colonialism® at the discretion of the
authors of the new historical school. Such an approach to the issue of the image of
the ““other” seems to be too politicized and does not allow to put it in the context of
other ““others™ in the drama of the great Bard and his contemporaries. The article
deals with comparison of the discourses of the ““other” in “The Tempest” and oth-
er writings of Shakespeare as well as with studying these images as part of the
Neo-Platonic Renaissance concepts of the Universe.

Keywords: Shakespeare studies; “The Tempest™; early Stuart theatre; new
historicism; the image of the *“other”; Renaissance English literature; Neo-
Marxism; Neo-Platonism in literature; colonial discourse

BBEJ[EHUE.
POXXJIEHUE KOJIOHUAJIMCTCKOU MHTEPITIPETALIUU

Hctopuueckoe npodyTeHUE MIEKCIIUPOBCKON Apambl «bypsi» Kak TEKCTa, CBS-
3aHHOTO C POKJACHUEM aHIIMICKOTO KOJIOHHMAJIM3Ma M HavajioM 3kcrancuu B Ho-
BbIii CBeT, mpakTtukoBanock emie B X1 X B. KOHKpETHBIM HCTOPUYECKUM COOBITHEM,
HAa OCHOBAaHHWU KOTOPOTO KOHCTPYHPOBAJIOCH MOJOOHOE MpoYTEeHHE, Oblia cyanda
Kopabnsa “Sea Venture”, mpomasmiero Ha myTd B J[)KeWMcTayH, SKHUIIaK KOTOPOTO
criaccst Ha bepmynckux octposax. IlokazarenbHo, yTo bepmynsl ynmoMuHarTCs B
TekcTe «bypm»:
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Kopabnpb crout Ha sikope B TOH OyxTe,
Kyzna meHst mpu3Bail Thl KaK-TO B IIOJIHOYb
CoOupats pocy bepmyackux ocTpoBoB.
(1, 2; Hlekcrmp, 1960: 133)

C 1950-x rr. COOBITHS MHECHI CTABWIUCH B KOHTEKCT MUDOIOTHH «IPYTOTO)
B paborax ®. Kepmona (Kermode, 1954), JI. Mapkca (Marx, 1964), I'. JleBuna
(Levin, 1969), JI. ®unnepa (Fiedler, 1972). Ilcuxonornueckue uccien0BaHus mep-
coHaxen «bypu» npeanpuHuMaInchk ¢ 1980-x rr., XOTs nepBbIE ONBITHI UMEINA Me-
CTO HA YETBEPTh BEKa PaHbIIE — B YACTHOCTH, UTAJIBIHCKUI uccienoBarens O.
Mannonu yBuzen B otHomeHusix [Ipocnepo n Kannbana «rmcuxonoruio KoJoHU3a-
nun» (Mannoni, 1956).

HEOHUCTOPHU3M U HEOKOJIOHUAJIU3M
B KOHTEKCTE LIIEKCITHPOBCKOM IThEChI

NMeHHO KonoHMaNIbHAs TeMa cTajla PyKOBOJAILIEH 11 BocrpuaTus «bypm»
B TpaJMIMU HOBOro uctopusma. CieyeT OTMETUTh, UTO METOHOJIOTUS HEOHUCTO-
pu3Ma BBOAWIA B UHTEPIPETALMIO IEKCITUPOBCKOM MbeChl BaKHbIE HOBIIECTBA. 13
BCEX ACIEKTOB UCTOPUM OOIIECTBA 3TOT MOAXOJ BBIAEISET OJIUH — BJIACTHBIE OT-
HOIIIEHUSI U UJCOJIOTHIO KaK Koj Bi1acTu. COOTBETCTBEHHO, B JTAHHOM KOHKPETHOM
ciyyae B (hOKyce BHUMAHUS UCCIIeIOBATENEH OKa3bIBACTCSl HE TPOCTO CBSI3b CHOMKE-
ta «bypu» ¢ coosiTusimu B HoBom CBeTe, a ee 3HaU€HUE C TOYKHU 3PEHUS BIACTHBIX
OTHOUIEHUM, CBA3AaHHBIX C OTKpbITUEM AMepuku. MHTEpec HEeOUCTOPUCTOB ObLI
oOpallieH He K OepMyackuM namdieTaM, a K «aHCaMOIII0 IPUAYMaHHBIX U Pealib-
HBIX [BIACTHBIX | MPAKTUK», U3BECTHOMY KaK «aHIJIMHUCKUN KOJIOHUAIU3M» U (POop-
MUPYIOIIEMY UCTOpHYECKHi KOHTEeKCT mbechl (“The ensemble of fictional and lived
practices, which for convenience we will simply refer to here as ‘English
colonialism’, provides The Tempest’s dominant discursive con-texts”; Barker,
Hulme, 2002: 201; 3nech u paiee nep. Haur. — B. K.).

«byps» He neMOHCTpupoBaia, a Hacaxjaiaa MPEAPACCYIKH, MO3BOJIABIINE
yTBepAUTh BiacTb. Ecim B 1980 T mcuxonormyeckud mnoAXod, MO CJIOBaM
JI. Ix. JlelinuHrep, YTBEpXKAAJ, YTO «aJUIETOPUYECKAsT M HEOIUIATOHUYECKas
o0epTka MacKupyeT Haubosee TPaBMUPYIOIINE MPEAPACCYIKU 3amagHON IMBUIU-
saum» (“...allegorical and Neoplatonic overlay masks some of the most damaging
prejudices of Western civilization...”; Leininger, 1980: 122), To yXe B KOHIIE
1980-x rT. paccTaHOBKa aKIEHTOB MeHsieTCs: «byps» BOBIEUYEHA B «IIPOIECC IB-
dbemmzarum» (“the processes of euphemisation™), B omepanuu, hopMHUpYOIIHE
(JIETUTUMHOCTh KOJOHHMAJIBHOTO HapparuBa» (“the legitimacy of colonialist
narrative”; Brown, 1994: 66), B «60opsOy 3a co3maHMe KOTEPEHTHOTO IUCKypca,
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aJIeKBaTHOTO KOMILJIEKCHBIM TPeOOBaHUSIM OPUTAHCKOTO KOJIOHMATU3Ma Ha CTaJuu
ero 3apoxaeHus» (“the struggle to produce a coherent discourse adequate to the
complex requirements of British colonialism in its initial phase”; ibid.: 48).

Co0OcTBeHHO, TOAOOHBIN ITOAXO0A OBLI BO MHOI'OM OTBETOM Ha IICHXOJIOTHYe-
CKHE CHEKYJSIHMH CTOPOHHUKOB (peraucTckux untepnperanuin. @. Jlxeiimucon
MPEAJIOKIIT KOHLETIIUIO MEePEeH0ca MHIUWBUAYAJbHBIX KAaTErOpui Ha COIMaJIbHbIC
MPOIIECChI, CPOPMHUPOBAB ATUM KIIOUEBOE MOHATHE HOBOTO UCTOPU3MA — IOJIUTHU-
yeckoe Oecco3narenbHoe (Jameson, 2002).

B pamkax HeoucTOopr3Ma MCUXOJIOTHYECKUE MPOUECCH HHTEPIPETUPYIOTCS
KaK TPOAYKT KYJIBTYpbI, Aaxe MOHATHE “psyche” paccmarpuBaeTcs Kak MPOIYKT
KYJIBTYPHOT'O $i/Ipa, pa3BUBIIETOCA B XOJI€ CTaHOBIeHUA Bospoxnaenus. 1 cam no
cebe TMCcHXOaHaIU3 CKOpee SIBISIETCS HE CIOCOOOM TO3HAHUS PEHECCAHCHOMU
psyche, a mpeneabHbIM M 3am034ajbIM MPOIYKTOM COLIMOKYJIBTYPHBIX MPOLIECCOB
snoxu (Greenblatt, 1986).

Takum 00pa3oM, B METOIOJIOTUYECKOM CMBICIIE HEOUCTOPHU3M HCIOJIb30Ba
GbpelaNCTCKUN B3MIA] Ha «IOTUKY CHOBHJCHHI» — 3aMeIlleHue, KOHJACHCAITUs,
yIpaBJ€HUE KeJTaHUEM U T. I., HO OTBeprajl PperaucTCKy0 KOHLETIINIO CO3HAHUS.
B pa6orax C. I'punbnarra cyObeKTOM, (POPMHUPYIOMIUM JIOTUKY «KOJUIEKTUBHOIO
CHa», CTAaHOBHTCS caM TekcT kak libidinal apparatus —«wxkenaromas MammHay, Ko-
TOpPAsi HE 3aBUCUT OT BOJIM CO3/1ATEIA.

Ha ocHoBaHMM Takoro moaxoja MCIOBEAYIOIIME HOBBIM HCTOPU3M aABTOPHI
KPUTHUKYIOT «aHTUHCTOPUUYECKOE MPOUYTEHUE», KAK OHU €0 OMPEACIISIIOT, U BUIAT
HMCTOYHUKHU MPOU3BEINECHUN UCKYyCcCTBa BooOIe, u «bypu» B yacTHOCTH B «Oecco-
3HATEJIbHOM IMOJIMUTUYECKOM» — COOBITUSIX MOJUTUYECKOW UCTOPHUU, OTHUM U3 KO-
TOPBIX SBJISIETCS €BPONEUCKUN KOJIOHUAIIA3M.

3nech MposIBIsIETCSl OJHA U3 OCOOEHHOCTEW HEOUCTOpU3MA. Yaansisi aBTOp-
CKHE, «ILIEKCITUPOBCKHUE» AIIEMEHTHI MbEChI, pACUUIlas MECTO Il KOJIOHHAIU3MA,
MCCJIeIOBATENIM ATOTO HANIPABICHUS MapaJoKCcaIbHBIM 00pa30oM yNalsioT MbeCy OT
noUTUYeCKuX coObiTrii 1611 1., cOmmkas ee ¢ COBPEeMEHHBIM KOJIOHHUAIHU3MOM

(Skura, 1989: 47).

KAJIMBEAH — YTHETEHHBIM UHEEL]?

Ecnm o6patuThes K KOHKPETHBIM 00pa3aM, KOHCTPYHPOBABIINM, 110 MHEHHUIO
npeacTaBuTeNeii HOBOrO MCTOPU3Ma, KOJOHUAIbHBIN JUCKYPC, TO JIETKO YBHUJETH,
gyt0 00pa3 Kanmbana mHTEpHIpEeTUPOBAIICA KaK IIEHTPATILHBIN B Mbece HE MO MpPH-
YUHE €T0 POJH B CTPYKTYpE MPOM3BEICHUS, U HE KaK 00pa3 JeMOHH3UPOBAHHOTO
«JIpyroro», a MOCKOJIbKY €BPOMEHIbl peadbHO 3KCIUTyaTUPOBAIU «KaJTUOAHOBY» IO
BCEMY MUPY U TIbeéca CTAaHOBUIIACH YacThio 3Toro nporecca (Black male fiction ... ,
2001). On ObLT HE MOMBITKON AaTh OMpeNeNieHne WHACHIIaM, BOTUIONICHHEM €BpPO-
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MEUCKUX CTEPEOTUIIOB O HUX WM MPOEKIUEH CTPaxoB (KCTATHU, PEaIbHO UCIIBITHI-
BaeMbIX MACCAXKUpaMH B onucaHuu YuibsiMa Ctpaun). Tenepb OH UHTEPIPETUPO-
BaJICS KaK MHCTPYMEHT MOAYMHEHHUS U YTHETCHUS, MOJy4YeHUsl J0XO/a, BIACTH U
T. 1. (Moigts, 2014).

OTOT 00pa3 cuuTaeTCs KIIOUEBBIM JJIsl BCETO HE TOJIBKO PAHHETO, HO U KJlac-
CHUYECKOTO KOJIOHHANbHOTO Jauckypca. O cxomnbix ueprax Kanubana u uHaenen
nucanu C. JIu (Lee, 1929), Hx. Yuicon Haiit (Wilson Knight, 1980), I1. Xstom
(Hulme, 1981: 71). V3 npu3HAKOB BBIJACIAIOT HAUBHOCTH, MOKJIOHEHHUE bSBOIY,
CKJIOHHOCTHh K CIHUPTHBIM HalMTKaM, MPEAaTesbCTBY M BeposoMcTBY. C apyroi
CTOpPOHBI, HE XBAaTAET PsAJia BAXKHBIX MPU3HAKOB, BBECTU KOTOPHIE OBLJIO HECIOXKHO
— HeBeposiTHas (hu3nueckasi cuiia, 0OHAXKEHHOCTh WK OJeXxa u3 koxu — Kanu-
0aH HOCUT rabep/iMH, aHIJIMUCKYIO TKaHb (B PYCCKOM MEPEBOAEC — WIOXMOTBSI»):

Alas, the storm is come again. My best way is to creep under his gaberdine; there
is no other shelter hereabout (l1, 2; Shakespeare, 2001: 209).

Ali-aii-aii! OnsTe HauMHaeTcs rpo3a. Huuero He nmoaenaenib — MpUAETCS 3a1€3Th
MOJT €ro JOXMOThs: Oonbiiie feBarbes Hekyaa (11, 2; Hlexcnup, 1960: 164).

Her yxpamenuii u3 neppeB, KOTopble mosABATCs 13 ner cnycts B « BupmxuH-
CKUX Mackax» karnurtana /[xona Cmura (Murphy, 2010: 27-28); Het TpyOKH | Ta-
Oaka, koTopble Tak pazapaxkanu Makosa | u ObLIM JaBHO M3BECTHBHI aHIIIMYAHAM
(moctatouHO BCIIOMHUTH catupy «O cyete npuasopHoii» J[>xona JlonHa), HeT pac-
KpAIIEHHOIO TeJa U T. 1.

B nenmom Kammban ckopee MOX0XX Ha AbSBOJIOB, KOTOPBIX, KaK THIIET
Ctpaun, MOpSKH OXHJIAIU YBHICTh Ha bepmynmax, yem Ha wnHpaeineB (Strachey,
1625: 1734-1735).

[TocTkoIOHMANBHBIA MOAXOJ MPEBPAIIACT €ro B BHUPKUHCKOTO WHIEHUIA,
OJTHAKO BO3MOXKHBI U JPYTU€ €ro MHTEpHpeTanuu («HamoJOBUHY 00€3bsiHA, HAIO-
JIOBUHY KOKOCOBBIM opex»). Omnpenenenne, kotopoe ben J[>xoncon gaetr Kanubany
(«cmyra-gymoBuiie» / “a servant-monster”; Johnson, 1756: 282), — tepmuH BIoJ-
He Craporo CBeTa, IpUMEHSBIIMICS K COMAIBHO [[pyromy.

Hamowmuto, uro o xoay mbechl Tpunkyno He y3HaeT Kanubana, xoTs 3Haet
nHaeHnIes. boiee Toro, o BooOIe comHeBaeTcs, uro Kaanban — 4denoBek:

1o ente uro? Yenosek minu peida? <...> JluxkoBunHas peida! bynp s ceiiuac B AH-
IJIMM — a 51 TaM ObUT OJHAXK/bl — J1a MTOKa3bIBail sl ATy phIOy, MyCTh JaXke Ha Kap-
TUHKE, JI000I 3€Baka OTBaIWJI Obl MHE CEpeOpsIHyI0 MOHETY 3a MOCMOTPEHHUE.
<...> Te, KOMY >KaJKO MOJIaTh IPOIll OE3HOTOMY KaJIeKE, OXOTHO BBLJIOXKAT B JECSThH
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pa3 Gosblie, 9TOOBI MOTIIA3eTh HA MEPTBOTO MHJCHIA... Jla y Hee yernoBeubr HOTH!
A naBHUKH Toub-B-ToYb Kak pyku! (l1, 2; lllexcnup, 1960: 164)

B nenoM naxe stux cnoB TpuHKYNIO caMuX Mo cebe AOCTAaTOYHO MJi TOrO,
9TOOBI OTOPOCUTH UHTEpIIpeTalnio oOpa3a Kanubana kak BUPIKMHCKOTO UHIEHIIA.

Haxe camo ums Kanuban TpagullMOHHO TPAKTyeTCA KaK aHarpaMma «KaH-
HUOa», YTO BOCHPUHUMAETCS HAMU KaK HETaTUBHOE OIPENICIICHHUE, CBSI3AHHOE C
mopoenctBoM. OAMH K3 HEOUMCTOPUUECKUX TeKCcToB, pabora C. Oprena, Tak u
HasbpiBaeTcs «lllekcrimp n kanauOansy (Orgel, 1987). Takum oOpa3om, accorma-
OHUsT C JIFOJOCICTBOM CTAHOBHUTCS €IlI€ OIHOM palMoHaIu3alued, NpPU3BAHHOU
OMpaBaaTh KOJIOHHAIbHOE TocnoAcTBO [Ipocmepo.

Onnako Kanuban — He mromoen. OH maxke Mmsca HE €CT, MPEANoYUuTast KO-
pelKku, Arofsl U uHoraa peidy. OaHa U3 MoNoKUTENbHBIX YepT Kanubana — ero
TapMOHMS C TIPUPOAOA.

be3ycnoBHO, aHmMYaHe ObUIM 3HAKOMBI C TEPMUHOM «KaHHHOA», BOCXO-
JSUM K omnOouHo 3anrcaHHomy KonymOoM Tepmuny «kxapubany. Yonrep Panu
B cBoel KHUre «OTKpbITHE | BUAHCKOW MMIIEpUU» YIIOMHHAET 3TOT TEPMUH 8 pas.
OpHako Kak CBS3aHHBIN C JIIOJOEACTBOM OH YIIOMUHAETCSl TOJIBKO OAHAXKbI, /1a U
TO B CBSI3U C OOMaHOM, KOTOpPbI COBEpIIAIM HCHAHIBI B OTHOIICHUU HHACHIEB,
yOexxas ux B ropoenctse anrmyad (Pamu, 1963). Mcnanckast Tpaguuusi, cormiac-
HO KOTOPOW HWHIEHIBI ObLIM JIIO0enaMu, co3daHHas B TekcTax bepnans [luaca
nens Kactunwso (Hduac nens Kactunwo, 2000), Topouo ne benaBenre (benaBente
(Moronunua), 2000) 1 gake COUyBCTBEHHO OTHOCHBIIETrOocs K HMHJeWiiam bapro-
nome ne Jlac Kacac (em.: xu. II, min. 19; Jlac Kacac, 1968: 101-102), ne Opla BoOC-
npuHsATa B AHIMU. bonee JOruyHbIM MpeAcTaBIsieTcsl TUMoorus nMmenn Kanu-
0aH HemocpeAcTBeHHO OT cioBa “Caribbean” wim gaxe oT OMOJIEHCKOrO UMEHU
XaneB (B aHmuiickom Hanucanuu Caleb), o3HauaBlIero «cobaka» WU «CiIyra
rOCHOJMHA» U BECbMa MOMYJISIPHOMY CPEU paJuKaIbHBIX MPOTECTAHTOB, T. €. TIEP-
BBIX KOJIOHUCTOB. B 11000M ciydyae Ha BOCEMb YIIOMUHAHUI KaHHMOaI0B y Pamu
— ©Oonee 130 ymoMuHaHMIA MCTIAHIIEB, MOYTH BCETrJa B KpallHE HETaTUBHOM KOH-
TEKCTE.

[IIupoko M3BECTHO, YTO OCHOBHBIM HCTOYHUKOM CBEIACHUN O KaHHHOamax-
mopoenax s [lekcnupa 0110 3cce M. MoHTens «O kanHuOanax». B Hem omnu-
CaHO JIIOJIOE/ICTBO MHJICUIIEB, MTPAB/a, HOCSIIEE XapaKTep, coracHo MOHTEHIo, Cy-
neonoro puryana (Monrens, 1954). OxHako ciaemayeT MOMHHTB, 9YTO 3¢cce MOHTEHS
B 3HAYUTEJIBHON CTENEHU ObUIO MPOJUKTOBAHO €r0 HENPHSI3HBbIO K KaTOJIUYECKOU
LIEPKBU, K TOMY K€ 3HAYUTEIIBHO YCWICHHOU nepeBonoM J[>xkona dnopuo, kpaliHe
HEraTuBHO OTHOcsIIeTrocs K «manuctam» (Hendrick, 2004). B stom cmbicine Kamm-
0aH ckopee CTAaHOBHUTCS OTPAKEHHEM PEIIMTHO3HBIX MPOTUBOPEUUN U IIIEMEHTOM
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AHTUKATOJIMYECKOM mpomaranjibl (BIOJIHE YMECTHOW B KOHTEKCTE 3aKJIFOUCHHS
OpauHoro corosa ¢ nuaepoMm Eanrenunueckoil yHuu B ['epMaHuu), 4eM MHOTMBITKON
palMOHATU3UPOBATh KOJIOHUAJIBHOE TOCTIOJCTBO.

Otnomenust [Ipocnepo n Kanubana Takke TpaaAulIMOHHO U B HEOUCTOPUYE-
CKOM, U B TIICUXOJOTMYECKOM KJIFOU€ MHTEPIPETUPYIOTCA KAK OTHOLICHUS KOJOHH-
CTa W KOJIOHMU3UPOBAHHOTO abopureHa. Kak yTBepxKnan OAMH W3 OCHOBareiei
MOCTKOJIOHUATUCTCKOTO IUCKypca, marus [Ipocnepo 3aHMMaeT B Mbece TO KE Me-
CTO, KOTOPOE «B KOJOHUAJIbHOW HUCTOPUU HA caMoM Jene 3aHsa mopox» (““...the
cost of Prospero’s magic — itself a Mediterranean term occupying the space really
inhabited in colonial history by gunpowder — is the excess of his anger...”;
Hulme, 1981: 74). CTOpOHHHUKH HEOUCTOPHUYCCKOW HHTEPIPETAIUU TPUBOMIST
MpUMeEpHI, Korna ayxu 1o npukady IIpocnepo tep3ator Kanubana, cpaBHuBas 370 ¢
MPAKTUKOM, KOTJla rallaHCKUE rocrojia KK CBOUX pa0OB M 3aKallblBalld UX B 3€M-
J0 3a%UBO. Dnu301, korga Apuanb no npukasy [Ipocnepo tpasut Kanubana co-
0akaMM, MOCTOSIHHO CPaBHUBAETCA C TpaBlie coOakaMu WHJEUIIEB B MCIAHCKUX
kostonusx (Greene, 1589; Wilkes, 1995; Carey-Webb, 1998: 30; Gurr, 2014: 108).
[Tpu 3TOM U3 OIS 3peHUsT UCCIeA0BaTeNIe KaK-TO BbIAalaeT TOT (DAKT, UTO OJHO-
BpeMeHHO ¢ KanubGanom Apwudnb TpaBUT W BHojiHE eBponeilickux Credano u
TpunkyIo.

Kpome Toro, nomenienre «bypu» B KOHTEKCT aHAJOTHUYHBIX OpayHBIX MbEC
[Ilekcniupa aeT HaM UHTEPECHYIO Mapajuieb. AHAIOTUYHBIM 00pa3oM (haHTacTu-
yeckuMU 3BepbMHU TpaBuT [lak mo npukazy O6epona B komennu «COH B JIETHIOIO
HOUYb» IpeuecKuX KymioB. OcoOyl0 MUKAHTHOCTH 3TOMY 3IHU30[ly C TOYKU 3PEHUS
KOJIOHMAJIUCTCKOTO JAUCKypca Mpuaaer 1o, yto llak, coriacHo TekcTy, mpuObLT U3
Nupun.

Haxonen, enie oqHO NpoOM3BEAEHHE, KOTOPOE, COMIACHO YTBEPAUBILIEMYCS
Cpeay UCTOPUKOB JINTEPATYPbl MHEHUIO, 0KA3aJI0 CUIIBHOE BIUSHUE HA TBOPYECTBO
[lekcrmpa, Takxke MaeT MpUMEp TPaBiud coOaKaMH OMIMOHEHTOB IJIABHOTO TepOs.
Ot1o B Bepcun «Tparmueckoit uctopun aokropa @aycra» 1616 r. (tekct b) Kpu-
crodepa Mapno aemaer (TouHee, yrpoxkaeT ciuenarh) PaycT ¢ OCKOPOUBIIUM €TI0
benBonmo B cuene 12:

IIpomry, 0 rocynapp, COU3BOJICHbS
CrycTuTh CBOpPY COOaK Ha HarJena,
ITyckait oT HUX O€XHT OH Tak, 4To0 Tena

KpoBaBble KJIBIKH 9yTh HE KacalUCh.
(Mapmo, 2019: 127)
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Cxopee MBI UMEEM JI€JI0 CO CXeMOM, KOTJlJa MarndecKom, T. €. BBICIICH TpaBJie
MOJIBEpraeTcsi 00bEKT, 3apEKOMEHIOBABIIINM Ce0sl 10 X0y MPEACTaBICHUS B I1a3ax
apUCTOKPATUYECKON ayIuTOpPUU TPUABOPHOTO OpayHOTO MPEACTABICHUS HENO-
CTOMHBIM 00pa3oM.

Upe3BbluallHO Ba)KHBIM TPEJCTABISIETCS Cleylollee HaOmoaeHue. Xots
CYILIIECTBYET BeChMa yCTOMUYUBBIN B3MIsiA, uyTo Apudib u Kanuban cocTtaBistor na-
Py KOJOHU3UPOBAHHBIX a0OPUTEHOB, B KOTOPON ApHUAJIb N300pakeH KaK MOKOPHBIM
abopureH, NMpuONMMKEHHBIM K KojdoHWadbHOM Biactu [Ipocmepo, a Kanuban kax
HETNOKOpHBIN, noiexammuid nopadomenuto (Erlich, 1977; Leininger, 1980; Grif-
fiths, 1983; Hulme, 1986), 3To He ciexyeT M3 meEKCIUPOBCKOro Tekcta. Kannban
— noToMOK CHKOpakchl, TakKe MpUObIBIIEH HA OcTpoB. T. €. OH caM KOJIOHU3ATOp
BO BTOPOM IOKOJIEHHUH. 3aKOHHBIM BJIACTUTEJIEM OCTPOBA SABISETCS, CKopee, Apu-
311, TopaboineHHbi CHkopakcoi u ocBoOoxaeHHbIH IIpocmepo (Skura, 1989:
50). Henw3s cka3aTh, YTO CTOPOHHUKH MOCTKOJIOHUAJIBHOTO UCKYypCa HE 3aMevalii
3TOTO NPOTHBOPEYMS, HO HX MOMNBITKM pa3pelInTh €ro — TaKhe KaK TE3HC
I1. XproMa, cormacHo KOTopoMy CHKOPAKCHhI, SIBISIONIEHCS BOIUIOIIEHUEM pPALUO-
HaJM3anuu kKonoHuanusMa lIpocnepo, BooOlle He CylIecTBYET, BBIISIACIN Malio-
yoenutensrHo (Hulme, 1986: 113—-115). Bce e Takoe oOpariieHue ¢ TEKCTOM TMpe/I-
CTaBJISIETCSI HEAOMYCTUMBIM, TaK KakK, IO CyTH, IIEKCITUPOBCKUN TEKCT MEPEIUCHI-
BAETCA B YrOy MOJUTHUYECKUM YCTAHOBKAM HMCCIIEA0BATEIS.

3/1€Ch BIIOJIHE BO3HHMKAIOT Mapajulesid ¢ OTHOLICHUEM MEXK]y MCHAHIAMU U
anmmmyaHamMu B HoBom Cgere. VY. Panu Tak onmceiBai KECTOKOCTh MCITAHIIEB 10
OTHOUIEHHUIO K UHJIEUIIaM U JOOPOAYIIUE MO OTHOLIEHUIO K HUM aHTJINYaH:

Korga e 311 HecuacTHbIE MYXYHMHBI U KEHIIUHBI YBUACIHU HAC U KOTJa MbI Jalin
UM MSICAa U KaKJOMY eIle YTO-TM00, pelKkoe M He3HAKOMOE ISl HUX, OHH CTalld
MOHMMaTh OOMaH W HamepeHUs ucnanueB. [locnenHue neHCTBUTENBHO (KaK MpU-
3HAJIUCHh UHCHIBI) OTHUMAIU y HUX BCSKHUM JIEHb U JKEH W JOYepeil U Mojab30Ba-
JUCh UMM JUIS YIOOBJIETBOPEHHUS CBOEH IOXOTH, COBEpIUAs HaJ HUMHU HacHIIKE.
<...> Hu4ro He 3aBOEBAJI0 HAM CpeIu HUX OONbBIIEH JIFOOBH, Ye€M HaIlle TOBee-
HUe, n00 5 He JOIMyCKal, 9TOObI KTO-HHOY/Ib Opai y HUX JlaXke aHaHAC WJIN KapTo-
(benbHbI KOpeHb 0e3 BO3MEIICHHS, TH00 MOKYIIANICs KOCHYThCSI KaKOW-HUOYAb U3
UX XE€H WM aodepeu. Takol MopsaoK, CTOIb OTIIMYHBIM OT YCTPOEHHOI'O HCIIaH-
aMu (KOTOpble€ TUPAHCTBOBAJIW HaJ HUMH BO BCEM), 3aCTaBWJI MX MPEKIOHATHCS
nepes ee BeaumuecTBOM. .. (Pamu, 1963: 78-79).

B pannux onucanuax Hosoro Ceera Tema KECTOKOCTH MCIIAHIIEB IO OTHO-

IIEHUIO K UHJeWIam Oblia noctarouHo nomynspHa. Pobept I'pun B «Mcnanckom
Mackapazae» (1589) nuiier, 4To HUCHaHIBI «TPaBAT MHACHIIEB coOakamMu» U 00pa-
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IIAIOTCSI C HUMHU C TaKOW KECTOKOCTBIO, YTO T€, KOT/ia MO3HAKOMUIUCH C «IH00e3-
HOCTBIO» U TOOPBIM OTHOIIEHUEM aHTJIMYaH, PEIININ, YTO T€ — «OOTH, a UCTIAHIIbI
Kak I0 yCTaBy, TaK M IOCOBECTH — MONyAbsBOIb» (“...caused the Indians to be
hunted with dogs, some to be torne with horses, some to haue their hands cut off...
<...>...vsing the Moores, conquered with such courtesie, as they thought the Eng-
lish Gods, and the Spaniardes both by rule and conscience halfe Deuils”; Greene,
1589: unnumbered page).

JlemoHuzanusa oOpasa uCIaHieB OblIa OOIIUM MECTOM B aHIJIMUCKOW KYib-
Type BTOpoil nonoBuHbl XVI — nauana XVII B. (0 uem Oblna cTarhst U y aBTOpa
storo tekcta (Kosanes, 2012)), Bkitouas JeMOHUYECKHE 00pa3bl, KpAaHIOW Ke-
CTOKOCTh, HEOOY3/IaHHYIO0 TIOXOTh W Ka)XAy BJIACTU HaJl MUPOM. BHe BCIKUX coO-
MHEHH, Ha TOI00HOM (POHE MHIEHUIIBI BOCIIPUHUMAJINCH B 3HAUUTEIBHO OOJbIIEH
CTEIMEHU KaK «CBOW.

C atoi1 Touku 3penus otHoueHusa [Ipocnepo n CUKOPAKCHI CTAHOBITCSA CKO-
pee BOIUIONIEHWEM OTHOUICHHWS aHIJIMYaH M HUCIaHIEB K abopureHam-uHaehnam
(Apunnio), oTHouieHWeM, B KoTtopoM lIpocmepo urpaer sIBHO MOJOXKHUTEIbHYIO
pOJib, a B UTOT€ BO3BpalllaeT Apuaito cBoOOY.

«bYPA» U KOJIOHU3ALIUA AMEPUKHU:
OBPA3bI HOBOI'O CBETA B AHIJIMMCKOM KYJIbTYPE
B HekoTOpBIX »3MM300aX NbeCa BBITVIAUT KAK aHTUKOJOHUAJIMCTCKAS.
Hampumep, xorna Ilpocnepo nepeuncnser nocrouncrBa Kanubana wiu npeososne-
Ba€T PACKOJI, 3a5BUB:

Two of these fellows you
Must know and own; this thing of darkness |
Acknowledge mine.

(V, 1; Shakespeare, 2001: 281)

[TokazarenbHO, 4TO pycckui nepeBog M. A. JIOHCKOro BbIAEp:KaH MOJHO-
CTBIO B paMKaX KOJIOHUAJIUCTCKOTO JTUCKypCa:

Te nBOE BaM JI0CTATOYHO U3BECTHEI,
A 3TO NOPOXKJIEHBE ThMBI — MOU paod.
(V, 1; Hlekcrup, 1960: 209)

Koneuno, nepeBon kyna 6ojiee 1ByCMBICIEHHOW (Ppa3bl OAHO3HAYHBIM «MOM
pab» moapazyMeBaeT TOJBKO OJIHY M3 BO3MOXHBIX UHTEpIIpeTaiuil. BnoaHe MOXxHO
npeanonoxuTb, uto Ilpocnepo nmpusznaer Kanubana ne pabom, a OHUM M3 TeX,
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KTO HAaXOJUTCS IO €T0 3alIUTON U COCTaBISET, HApSAAy ¢ MupaHaon u Apusiem,
€ro OKpykeHue. B KoHIle KOHIIOB, peub uaeT o Hakazanuu ciyr (Kamubana, Cre-
(¢ano u TpuHKyl0) 32 UX NPOBUHHOCTH, U BHIOpATh HaKa3aHUE JOJKEH ObLT TOC-
noauH. B atoi cutyanuu [Ipocnepo npocTo pasrpaHUYMBAET FOPUCIUKIIHNIO, TTPE-
JIO)KUB KOpoJto Hakazarth Credano u Tpunkyno, B To BpeMs kak KanubGaH Haxo-
nutcs Bo Biactu [Ipocnepo (kak, Bipouem, Mupanaa u Apusib).

AHTHKOJIOHHATUCTCKUIM OTTEHOK €CTh U B clieHax co Credano u TpuHKyIO,
B KOTOPBIX IMOKAa3aHa »KaJIHOCTh U IIIyNoCTh eBporneines. [loka3zarensno, yto Ka-
nubaH, B OTIMYKE OT 3TUX JBOUX, TOBOPUT CTUXAaMH, YTO B paMKax JApamarypruu
IIEKCTIUPOBCKON 3MOXU ObUIO MPU3HAKOM «OJIArOPOIHOTO» IMepcoHaxa. Brpouewm,
cornacHo 1. bpayny, 3T0 To’ke MOXKET OBITh palliOHAIM3AIMEN — JAEMOHCTpAITUEH
HEOOXOAMMOCTH YCTAHOBJIEHUSI BJIACTH HaJ «IEPBOMPOXOMUECKUM COpPOIOM» B
TEpMHHAX, CTaBIIMX MNPHUBBIYHBIMH B mnepBod mnonoBuHe XVII B. B oTHOmEHHH
MEPBOM BOJIHBI AHMJIMMCKUX M IIOTIAHJICKUX KOJIOHHCTOB B Bupmxunuu u Mpian-
nuu B ounmansHoM aHmuiickom auckypcee (Brown, 1994: 65). Tak, nanpumep,
Jlxon CMUT HCIIONIb30Bajl BhIpaXkeHHE «oTOpockl Mupa» (“‘scum of the World”;
Smith, 1704: 412).

B nenowm, ckiaapiBaeTcs BieuaTieHUE, CONIACHO KoTopomy 00pa3 Kanubana
— CKopee He 00pa3 KOJIOHM3UPOBAHHOTO a0OpUreHa, a 3e€pKajio, B KOTOPOM OTpa-
YKAKOTCS CIIOXKHBIE OTHOILICHUS MEXAY €BpONEHIIaMU, pa3ACICHHbIMU HEMPUAZHBIO
IpPYT K APYTry O HAIHOHAJIBHOMY, PEJIMTHO3HOMY U COLIMAJIbHOMY NMPHU3HAKAM.

NHTepecHO, 4TO K aHTUKOJIOHHAIUCTCKOMY MoHUMaHuio «bypu» oOpaiia-
IOTCA TPEICTABUTEIM HEEeBpONerckoro mekcnupoBenenuss — Il Pollannan u
3. Cagerxu u3 Cemuanckoro ynusepcureta (Upan) (Royanian, Sadeghi, 2014).

[IpoObnemMa B TOM, YTO y Hac HET HUKAKUX CBHUJAETEIBCTB, UYTO AYIUTOPHUS
BocripuHuMaia «bypio» kak Tekct, cBs3aHHbli ¢ HoBeim CBerom. besycnoBHO,
nuckypce HoBoro Csera cymiecTBoBai, chOpMHUPOBAHHBIA OEpPMYyICKUMU maMmdiie-
TaMH U JTUTEpaTypHOU mpoaykuue BupmxuHckoil komnanuu, Hanogooue «IIpas-
JTABOM JIEKJIApAlKH...». Bapodem, U B 3TOW NPOAYKIMU B LIEHTPE BHUMAHUSA OKa-
3BIBAIOTCSI HE WHJICHUIIBI, @ TOXOA OT HOBBIX 3€MEJb, IPOOIIEMBI YIIPABICHUS UMH, a
KPUTUYECKHE CTPEbl HAMHOTO Yallle HalpaBJICHbl HA JICHTAEB, MbsHUILI, MATECKHHU-
KOB W HHBIX NpeAcTaBUTENEd «OTOPOCOB» KOJIOHHUABHOTO oOmecTBa. Tak, B
«ITpaBauBO#l nekapanvu» UHAEHIIAM TOCBSIIEH OJUH Maparpad u3 24 cTpaHull
tekcta (A true declaration ... , 1844: 16-17), a mamdraet Y. CTpaun ux BOBCE HE
ynoMuHaeT. MHOTroYuCIIEeHHbIE TEKCThI, MOCBsIIeHHbIe uHAeHaM 1 HoBomy Cae-
Ty, BKJIIOYasi U B 3HAYUTEIBHON CTENEHH PACUCTCKUE, HABOJHUIU AHIIIHUIO YXKE B
cepenune 20-x rr. XVII B., a e B 1611 1. (Skura, 1989: 50).

Ecmu Ilexcriup u oOpamiaercs K ayIuTOPUH, TO OH THIIET, CKOpPEe, O Kyaa
Ooree OMM3KKUX W MOHATHBIX Bemax. Jk3otuka HoBoro Cera, BHE BCAKMX COMHE-
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HUW npucyTcTByoias B «bype», Obllia ckopee MpUBIEKATEIbHOU 00EpPTKOM, MOJI-
HOU TeMOH Ky/Ja 0oJiee MPUBBIYHBIX TUCKYPCOB.

b. JI>koHCOH Ha3bpIBaJl bepMy/ICKUMU OCTPOBaMH JIOHAOHCKUIA KBapTaj Kpac-
HbIX (oHapei. JIx. JlIoHH Haxoamn AMEpUKY B pPyKax CBOEH BO3IOOJIEHHOH, a €ro
3HAaMEHUTas mponoBeAp npuaaet teMe HoBoro CBera penruruo3Hyto OKpacky:

Ecnu BBI mocMOTpUTE HA KapTy MHpPA, TO YBUAUTE JIBE €ro MOJOBUHBI, /1BA TOTY-
mapusi. Ecniu BeI pa3zBepHeTe Ha KapTe HeOecHYI0 cepy, BBl TOXKE yBHIUTE IBA
noJyuapus, ABe MOJIOBUHBI HEOa, IepBasi — PagoCTh, BTOpas — cliaBa, 1 00e OHH
— pazxocTh HeOeCHas U ciiaBa HeOecHasi COCTaBISIOT IEOKYTHBIA HEOECHBI MUD.
[Togo6GHO TOMY, KaKk BOCTOYHOE TMOIylIapue ObIJI0 U3BECTHO JaBHBIM-IAaBHO, a OT-
KpbITHE 3amagHoro (Ooraroit coxpoBuiiamu Amepuky) bor mpubeper st mo3n-
HEHIINX BPEMEH, TaK U HEOSCHOE MONyIIapHhe CIaBbl OyJIET OTKPBITO JIMIIB ITOCIIE

BockpeceHust MepTBbIX (louH, 2003: DinekTpoHHBIN pecypc).

[lekcnup TOXe pUCYeT YTO-TO OoJjiee OJIM3KOE M 3HAKOMOE aHTTIMYaHaM.
Beoliie ObLI0 y’Ke CKa3aHO O MEXIYHAPOAHOM MOJIUTUKE, «UCIAHCKOM CIIeJie» B
nbece, a TaKXKe 0 OpauHoOM KOHTEeKcTe. be3yclnoBHO, eCTh U Apyrue AUCKYpPCHI.

HEJJAT'OI'IKA IIPOCIIEPO:
KAJIMBAH U ®EPHAH][O

[Tomenienne nbechl B KOHTEKCT APYTUX MOAOOHBIX MIEKCITUPOBCKUX TEKCTOB
(«becmonnble ycunusi a00Bu», «Kak Bam 310 moHpaBuTCs», «Mepa 3a Mepy»)
JaeT UEIbIA psAJl UHTEPECHBIX MepecedueHuid. Bo BceX mMpou3BENEHUAX MBI BUIUM
repiiora-u3rHanHuka (J00pOBOIBLHOTO WK HET) — BiajaeTenb HaBappsel, Crapblit
repuor, BuHYEHIMO, OTBEPIUIETO BIIACTh, OKPYKEHHOTO BEPHBIM M MSTEKHBIM
ciayroit. Ilocrenuuii sIBISIETCSA MOYTH BOILIOLIEHHEM Oe3yaep:kHOoU noxotu — Ko-
ctapa, XKak, Jlrouno. Bo Bcex ciayyasx moBeneHHE «KaTuOaHOMOJOOHBIX)» MEPCO-
Ha)KEH, KOrja OHU CTABAT IO COMHEHHUE HMEPAPXUI0 U MOPSAOK BELICH, BBI3BIBACT
KpallHU{ THEB INIABHOT'O repos. Bo Bcex ciyyasx OH IpO3UT )KECTOKUMHU HaKa3aHU-
SIMU M, B UTOT€, €r0 YCWIHS MPUBOJAT K MEPECcOo3qaHulo, nepeopMaTupoBaHUIO U
BOoCccTaHoBJIeHHIO Hepapxuu (Skura, 1989: 60).

[Ipocnepo uHTEpHpEeTHPOBAICA KaK Neaaror u Bpad. Ero marmueckue CHIibl
MO3BOJIMIU MIEPEYUUTh MOTEPIEBIINX KOPAaOIEKpYyIIeHUE, UCLIEIUTh PaHbl roCynap-
CTBa, MPEOJOJIETh CBOKO MCTUTEIBHOCTh, MPOCTUB BparoB. OH NOCTUTAET €CIU HE
JluBHOTrO, TOo HOBOrO MMpA.

[lenarornuyeckuit auckypc B «bype» odeHb cuiieH. [maBHOe, 4TO OH ObLI
3HAKOM MPAKTUYECKH KAXIOMY NPUCYTCTBYIOLIEMY. BOJIBIIMHCTBO aHITIMYaH HC-
MBITAJI0 HA ce0e 0COOEHHOCTH MENarornyecKoro MeToja TOro BPEMEHHU, U TeJec-
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HbIe Haka3zaHus, kotopbiMu [Ipocnepo yrpoxkaer Kannbany, Obuil 4acThIO UX HOP-
MaJIbHOTO ombITa Kak ydeHukoB (Zolfagharkhani, Heshmatifar, 2012: 10).

Ilegarornyeckuil qUCKYpC JIETKO yBsA3bIBajicsa ¢ Temor Hosoro Ceeta, a unes
00y4eHHsI HOBBIX HapOA0B — ¢ KosioHuanuaMoM. B 1609 r. npenonoOHbIi Yuibsim
Kp»aiioy, cBoeoOpasHsiil aupextop BupmkuHckoil koMnaHuu, H300pakan B MPOMo-
BeM BHUPIKMHUIO KaK IOHYIO JIEBY, KOTOPYIO HACTAaBIAET YYUTEIb-MYKYMHA —
Anrmus (ibid.: 9).

Tem ©He wmenee, mo mHeHHI0O A. Kopu-Y»s0606a, otHomenus Ilpocmepo u
OCTaJIbHBIX TIEPCOHAXKEH MbeChl HE OBUIA OTHOIICHUSMH KOJIOHU3ATOpa U 00OBEKTOB
KoJioHu3anuu. [Ipocrnepo HalOMUHAET «AHIIIMHCKOTO CyBepeHa, (popMHUpPYIOLIEro
3HAHUE U YKPEIUISIOMIETO MOKOPHOCTh CBOMX MOAJAHHBIX YEPE3 MEeAarorndeckue
MPOLECCHI. <...> ...B CBOMX UCTOPUYECKUX Nbecax [llekcnup neITaeTcs paccka3arb
00 OOBIYHOM AHIVIMHCKOM MPOIUIOM Yepe3 MarudecKU-yTOMUYECKYI0 MPOCKIIUIO
pomanTuku Hosoro Crerta...» (“...English sovereignty who shapes the knowledge
and develops the obedience of his subjects through a pedagogical process. <...>
...In his history plays Shakespeare attempts to narrate a common English national
past... that it is in the magical, utopian projection of his New World romance...”;
Carey-Webb, 1999: DiekTpoHHBIN pecypc).

Cronp ke JEerko Nneaaroru4ecKuii JUCKypC YBA3BIBACTCA C PEIIMTHO3HBIM U
HallMOHAJIbHBIM. [IpoTecTaHTCKO€ MOHMMAaHUE XPUCTHAHU3ALMU a0OPUTEHOB KAk
Hay4Y€HUs] XPUCTUAHCTBY MPOTHUBOCTOSIO OOPSIOBOMY MMOHUMAHHMIO WCIIAHIIEB
XPUCTHAHU3AIUHU KaK PUTYaJIbHOTO O0paIieHusl.

[Ipu 3TOM SIKOBUTCKOMY IHCKYpPCY OOXKECTBEHHON MYAPOCTH KOPOJISL IPOTHU-
BOIIOCTABJISUIACH MPOTECTAHTCKAs UAEA KHMXKHOM MyIpocTH. BecbMma 3HaUMTENb-
HO€ MeCTO B TekcTe «bypm» 3aHnMaroT Marndeckue kauru [Ipocnepo. Crons npu-
CTaJIbHO€ BHUMAHUE K KHHUTE U €€ OOJbIIOE 3HAYEHUE KaK UCTOUHHUKA 0COOOM CHJITBI
XapakTepHbl ISl paguKalbHBIX MPOTECTAHTOB, BOCHpUHHUMAaBIIMX bubnuio kKak
CnoBo boxwe B OykBambHOM cmbicie. B aTom cmbiciie HanBHasi Bepa Kammbana
mpeBpaiaia ero B 00bEKT OCMESTHUS, 2 BMECTE C HUM OCMEUBAIHN U PEITUTHO3HBIX
MIPOTUBHUKOB JIBOPA.

Cyposas nenaroruka [Ipocnepo B otHomenun @epuanno 1 Mupasibl U no-
KOpHOCTh DEpHAHIO MPEBPAIIAIOT UMEHHO IOCIEIHETO, 4 HE APUAIIS B «IIPaBUJIb-
HOTO» YYEHHKA, MPOTHBOCTOSIIETO 00pa3y HEMmoKopHOro ydeHuka — KammbaHa.
Takum oOpa3zom, KoJdOHHUANbHASA ONTO3UIS «Apmdns — Kammnban» yctymaeT me-
cTo mexarorudeckor omnmosunuu «depHanno — Kamuban», Tem 6onee uto dep-
HaHJI0 B UTOT€ CBOMM MOCIYyIIAaHUEM 3aBOEBBIBAET TOT IpHU3, KOTOphIi Kanuban
IBITAJICS 3alONYyYuTh CHiioi — pyky Mupanasl (Zolfagharkhani, Heshmatifar,
2012: 10).

86



2019 I'opr30HTHI TYMaHUTAPHOTO 3HAHUS Ne 6

Bnpouewm, Ilpocnepo monumaer oOydeHHE KaK HACTaBJIEHHE B YacTH MO-
panbHBIX 3allOBe/IeH, OCTaBIIsAsl TepMETUUYECKOE 3HaHue Maruu cede. OH coxpaHsieT
COIMAJIbHYIO JUCTAHIIMIO U CBOE MpaBsiliiee MOJI0KEHUE, Jaxe BRIOPOCUB Maruye-
CKUE KHUTHY U CIIOMaB MOCOX. B 3ToM cMmbIcie oH, B nyxe M. Dyko, ocTaeTcst Kopo-
neM-nienarorom HoBOro BpeMeHH, KOHTPOJHPYIOIIMM K 3HAHWE, U Tela CBOUX
YYEHHKOB.

B 1ie10M MBI BUIUM, 4TO B MPUOIMKEHUH HEOMCTOPUUYECKAs UHTEPIpETAIUs
«bypu» Kak NMpon3BeICHUS KOJIOHHATBHOIO JTUCKYypCa NEPECTAET BBIVIAIETh CTOJb
yX yoenutenbHo. EcTh o4eHb cephe3Hble OCHOBAHUS YCOMHHUTBLCS B MHTEpIIpETa-
un odpaza Kannbana kak BUPIKHMHCKOTO MHAEHIA. [Ipocmepo eciiu U COnepKuT B
ce0e JepThl KOJIOHHUCTA, TO HE OOJIbIIE, YeM JF000 HOCUTEIb BIACTH.

3AKJIOYEHUE

BmecTo nuHEMHOro IMCKypca KOJIOHUAJIBHOTO TOCIIOACTBA CO BCEMU €ro pa-
HUOHAIU3AUSAMY, 3AMEIICHUSIMU U BBITECHEHUSIMU, MBI CKOPEE€ BUIHUM CIUIETCHUE
JTMCKYPCOB M CIOKETOB, OOpa3ymoIUX CETKY B3aWMOIIEPECEUCHUM, B3aUMOJICH-
CTBH, HANIPSIKEHUM KaK MEXAY MEPCOHAXKAMHU MTPOU3BEICHHUS, TAK U MEXKIY HUMU
U COOBITUSMHU KOHKPETHOTO HCTOPUYECKOrOo KOHTEKCTa. B HHMX oTpaxkaercs: Bcs
CI0XXHOCTh coObITUM Havyasa XVII B. — mepuona, koraa KOJOHUATIU3M €111€ TOJIBKO
HaunHai cBoe (popmupoBanue. KomonuanbHas TeMa 3/1€Ch MOKa €lie TOJIbKO (hOH,
sK30THUECcKass obepTka auckypcoB Craporo CBeTa — peIUTrHO3HBIX, HAIMOHAJIb-
HBIX, BJIACTHBIX, MEAArorvyecKux W Ap. BHE BCAKMX COMHEHHH, pa3BHUBAsAChH B
JaJbHEWIleM, KOIOHUATMCTCKUN TUCKYypC OyaeT BOMparTh B ceOsl MIEKCHUPOBCKUE
o0pa3bl U TEKCThI, TiepepadarbiBas UX U NpHUIaBasi UM HOBBIE, COOTBETCTBYIOIINE
anoxe cMmbicibl. HO KoIOHManbHBIA TUCKYPC B «bype» CTAaHOBHUTCS ILIOAOM JEs-
TEJILHOCTHU He CTOJNBKO [Ilekcnmpa, CKOJIBKO COBPEMEHHBIX HCTOPHUKOB.

3. M. Ckypa yTBEpKIaeT, 4TO 3TH MHOTOOOpa3HbIE NTUCKYPCHl MOTYT OBITH
Ha3BaHBI « ‘KOJOHUAJTUCTCKUMHU TOJBKO B CAMOM OOIIIEM CMBICIIS, B KOTOPOM BCE
STHOLCHTPUYHBIE KYJIBTYPbl BCETJa SBISAIOTCA “KOJOHUAIUCTCKUMH — C HUX
HAPLHUCCUYECKUM MPECIEAOBAHUEM CBOUX UHTEPECOB, ITHOPUPOBAHUEM KETAHUM,
notpedHOCTEN W naxe camoro (Qakra cymectBoBanus [[pyroro» (“These are
‘colonialist’ only in the most general sense in which all ethnocentric cultures are
always “colonialist’: narcissistically pursuing their own ends, oblivious to the
desires, needs, and even the existence of the Other ”; Skura, 1989: 53). Ognako
YIOMHUHAHUE HAapLUHUCCU3Ma 3aCTaBIIIeT HAC BCIIOMHUTH, YTO, coriacHo 3. Dpeiiny,
HapUHUCCU3M HE CTOJIBKO CHHOHHMM 3IOHM3Ma, CKOJIBKO €ro IPOTHBOIIOJIOXKHOCTH:
«bbu10 OBI OECTIONIE3HO ¢ TMO3UIMK HAYKH, /1a U TEPAIUH MPOTHBOPEUYUTH OOJIBHO-
MY, BBIIBUTAIOIIEMY TaKue OOBUHEHHS B ajpec cooctBeHHOTO “S”. JIOMKHO OBITH,
II0-CBOEMY OH BCE K€ MPaB U BBIPAXKAET YTO-TO CIIOKUBIIEECS, YTO OOCTOMT TaK,
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Kak emy kKaxeTrca. C HEKOTOPBIMH U3 €r0 HAroBOPOB MbI JIOJKHBI 0€3 OrOBOPOK
Cpasy e ConacuThes. <...> B KOHIlE KOHILIOB, HaM JIOJKHO OpocaThkCs B I1a3a, 4To
MEJIaHXOJIUK BelleT ce0s He COBCEM TakK, KaK OOBIUHBIN, TEP3aEMbIl pacKassHUEM U
CaMOyTpeKaMu YeJoBeK. <...> Y MeIaHXOJHKa MOXHO ObLIO Obl BBIACIUTH MOYTH
MPOTUBOMOJIOKHYIO YEPTY — HABA3UUBYIO OOIIUTEIHHOCTD, KOTOpAs HAXOAUT YI0-
BJIICTBOpPECHHE B caMokommpometarumny (Ppeiia, 1995: 253-254).

B cBeTe 3TOM MBICIM MOYHO HPEANONOKUTH, YTO KOJOHUAIM3M W3 OCHOB-
HOM TeMbl (TOMHMKH) KOJIOHHATBHOTO AUCKYpPCa MPEBPATUIICS B CPEJI€ COBPEMEHHBIX
3amaJHbIX MHTEJJIEKTYaJ 0B B MOBOJ K HATPOMOXKJIECHHUIO OECKOHEYHBIX CaMOOOBH-
HEHUM, JTEMOHCTPATUBHOTO TMOKasHUS, KOHCTPYMPOBAHHUIO U mepedopMarrupoBa-
HUIO 0CO00M peabHOCTH, HAMOJIHEHHONW COBPEMEHHBIMU CMBICIAMHU.
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